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CTpyKTypa U cofep:KaHue TUCUUIIINHBI
1. eau u 3axa4u JUCHMILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM mpouecce

Heablo wu3yyeHuss AuMCUUMIUIMHBI MHOCTpaHHBIA  SA3BIK(AHTJIMMCKUI)
aBisgercss (OPMHUPOBAaHME M Pa3BUTHE Y CTYACHTOB KOMMYHUKATHBHBIX
AHIJIOA3BIYHBIX ~ HABBIKOB  JUISI ~ MX  MUCIOJB30BaHUS  NOpPH  PEIICHUU
npoecCHOHANBHBIX 3a/Jad W B TIOBCEAHEBHOM OOIICHUU; pPAa3BUTHE yMEHUU
MPaBWIBHOTO OGOPMIICHUS MBICIIM HA AHTJUHUCKOM $I3bIKE C TOYKH 3PEHUs
dboHETHKH, TpaMMATHKH, JEKCUKH; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOW W MHCHMEHHOM
KOMMYHHKAILIMY; COBEPIICHCTBOBAHNE YPOBHS BJIAJICHUS aHTJIMMCKUAM S3BIKOM IS
OCYIIECTBJICHUS IPO(HECCHOHATLHOM eI TeTbHOCTH B MHOSI3BIYHOMN cepe.

3agauu:

- COBEpIICHCTBOBAHHE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB MO MHOCTPAHHOMY
A3BIKY, IIOJIYYEHHBIX B PE€3YJIbTaT€ OCBOCHHUS ITPOTPAMMBI CPEIHEU IIKOJIBI;

- peanu3auys 3HAHUW JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKOI0 MaTrepuajga TUIUYHOIO JJIs
CUTyallu TMPO(PECCHOHAIBHOTO OOIEHWS Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE TMPHU
OCYILIECTBIICHUU BCEX BUJIOB TMCbMEHHOU U YCTHOM KOMMYHUKALIUY;

-  pa3BUTHE U 3aKPEIUICHUE YMEHUM MW HABBIKOB MOHOJOTMYECKOU W
JUATIOTHYECKOM peuu B 00J1aCTH MHOSI3BIYHON KOMMYHUKAIIUH,

- COBEpIICHCTBOBAaHHUE HABBIKOB YTCHUS U MEPEBOJA NHOS3BIYHBIX TEKCTOB;

- (opmupoBaHuE y CTYACHTOB MO3UTUBHOTO OTHOIICHUS K A3BIKY U KYJIbTYpe
CTpaHbI U3y4aeMOTrO SI3bIKA;

- OBJIQJICHUE CUHTAKTUKO-CTUIUCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU HWHOCTPAHHOIO
A3bIKa(aHTTTUHACKUI);

-  pa3BUTHE Yy CTYAEHTOB YMEHHUA  CAMOCTOSITEJIBHO  OCYLIECTBISTH
KOMMYHHKAIIMIO HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. Mecto nucuuninnbl B ctpykrype OOII BO

Hucrumnaa «HOCTpaHHBIN S3bIK» (QHTJIMICKUAN) OTHOCUTCS K 0a30BOi
JUACLUIUIMHE TYMAHUTAPHOTO LIUKJIA.

ConepxaHve  IUCHUIUIMHBI  SIBJIETCS  JIOTUYECKUM  MPOJOJIKEHHEM
COJICpKaHMsl JAUCHUIUIMHBI HOCTpaHHBIN  S3BIK(AHTJIMMCKUM), H3ydyaemMoll B
CpPEIHEN IIKOJIE, U CIY>KUT OCHOBOMW ISl NAJIBHEUIIETO M3YyYEHUS MHOCTPAHHOTO
A3bIKA.



3. TpeGoBaHus K pe3yibTaTaM OCBOEHHS COJEPKAHUSA JUCHUILTUHBI

Kox u naumenoBaunue

Nunukatopel 1OCTHXKEHUI

IlepedeHs UIAHUPYEMBIX PE3YIIBTATOB

KOMIIETEHIINH KOMIIETEHIINH (I10

peann3yemMou TUCIUILINHE)
YK-4. Cnocoben | YK-4.1. Ucnonb3yet 3HaTh: rpaMMaTH4eCKue,
PUMCHSITh ¢oneTnueckue, JIEKCUYECKHE, CUHTAKCUYECKHE
COBpPEMEHHbBIE rpadUueCcKHe, TEeKCHYECKHE, OCOOCHHOCTH HWHOCTPAHHOTO S3BIKa,;
KOMMYHHUKATHBHBIC rpaMMaTHYECKHE U MpaBWJia ¥ 3aKOHOMEPHOCTH OOIICHUS
TEXHONOTHH, B TOM | oo pecypeHI Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE; }
qucIe Ha CTPYKTYpHBIE OCOOEHHOCTH YCTHOH U
MHOCTPaHHOM(BIX) HHOCTPAIHOTO ABLA A MMCBMEHHOW peyH.
sa3bIKe(ax), JUISL obecrieveHua YMerb: HCHONB30BaTh JIEKCUYECKHUE,
aKaJeMHYECKOTO p | aKaIeMHICCKOro rpaMMaTUYECKUE, CUHTAKCUYECKHE
npohecCHOHATLHOTO B3aHMOJICHCTBHUSA B YCTHOH | 0cOGEHHOCTH HHOCTPAHHOTO S3bIKA B
B3aUMOJICUCTBUA U IIUCBMEHHOU PEYH. YCTHOU u HUCHbMEHHOU

VK-4.2. Bnaaeer
poQeCCHOHAIBHON
JIEKCUKOH U 0a30BOM
rpaMMaTUKOMN IS
obecreucHus
poheccuoHaIbHOTO

U TUCbMEHHOH (opMax.

B3aMMOJCHCTBUS B YCTHOI>'I

KOMMYHUKAIIUH;

BBISIBISITH B WHOSI3BIYHOM  TEKCTE
uHpOpMaLIMI0O  HEOOXOIUMYIO ISt
penieHus npodecCuoHaNbHBIX 3a/ad.
Baanerb: HaBbIKAMU MTOCTPOCHUS
YCTHOTO ¥ MTUCHbMEHHOTO
BBICKA3bIBAaHUSI HA MHOCTPAHHOM
A3BIKE;

HaBBIKAMM  YTEHUS U
TEKCTOB IPO(heCcCUOHATLHOM
HaIPaBJIEHHOCTH HA HHOCTPAaHHOM
S3BIKE.

nepeBoJia

4. CTpyKTypa U cojiep:KaHue TUCUUIIIHHBI
4.1. O0bem yueOHOM JUCHMILUIUHBI U BHAbI Y4e0HOI padoThl

O0bem yacoB (3a4. ef1.)

. Ounasn OuHno- 3aounas
Buj yueOHoii padoThl
¢popma 3a04HasA ¢popma
¢popma
OO0mas yuedHasi Harpy3ka (Bcero) 216 - 216
(6 3au.en.) (6 3au.ex.)

Oos3aTenbHas ayauTOpHAas yuyeOHasi
HArpy3ka (Bcero) B TOM 4HcJIe:
Jlekuun - -
CemuHapckue 3aHsTUs - -
[TpakTHueckue 3aHsATH 96 12
JlaGopaTopHbie pabOThI - -
KypcoBas pabora (KypcoBoii IPOEKT) - -
Hpyrue ¢GopMBI W  METOIBI  OpraHH3aIHA 36 -
00pa3oBaTeNIbHOTO Mpolecca
CamocTrosiTejibHasi padoTa cTy/ieHTa (BCero) 84 204
dopma aTTecTanuu HK3aMeH/3a4eT




4.2. Conep:xaHue pa3iejoB IUCHUNIMHBI:

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Tema 7

Cemecrp |

Text on specialty.

Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details.

Text on specialty.

Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of
sentence

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Noun: (gender, number and case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises, substitutional exercises

Text on specialty.

Grammar: Personal pronouns.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises.

Text on specialty.
Grammar: Types of questions.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.



Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Tema 14

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Dealing with questions.

Text on specialty.

Grammar: The Numeral

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises, substitutional exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Fill in exercises, substitutional exercises.

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Fill in exercises. Dealing with questions. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.
Fill in exercises. Discussing the topic.

Dealing with modal verbs. Identifying modals in sentences

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Dealing with modal verbs. ldentifying modals in sentences. Fill in
exercises. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs and their equivalents.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Dealing with modal verbs and their equivalents. Identifying modals and
their equivalents in sentences. Fill in exercises. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Discussing the topic. Fill in exercises. Identifying Continuous Tenses in
sentences.



Tema 15

Tema 16

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Tema 6

Text on specialty.

Grammar: Continuous or Indefinite Active

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Identifying Continuous or Indefinite Active. Changing Indefinite
Active into Continuous. Discussing the topic.

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Cemectp Il
Text on specialty.
Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Formula for Perfect Tenses. Identifying Perfect Tenses. Fill in exercises.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Perfect or Indefinite.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Identifying Perfect Tenses in sentences. Comparing Perfect and
Indefinite. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Formula for Perfect Continuous Tenses. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Fill in exercises. Creative tasks.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Formula for Passive Voice. Identifying Passive Voice.
Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice or Active Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Passive Voice vs Active Voice. Changing Active into Passive and vice
versa.



Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Tema 13

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text
Topic: The Russian Federation. LPR.

Lexical, grammar, and structural peculiarities of a professionally oriented
text. Discussing the topic. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Correlative conjunctions.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Fill in exercises. Peculiarities of correlative conjunctions using.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Signal words. Main peculiarities of Sequence of
Tenses using. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: declarative sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech in declarative
sentence. Changing the declarative sentence into Reported Speech.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (interrogative
sentence). Dealing with questions. Changing the interrogative sentence
into Reported Speech.

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Reported Speech (imperative
mood).

Text on specialty.

Grammar: Conditional I.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional 1. Identifying
Conditional I in the text.



Tema 14

Tema 15

Tema 16

Tema 1

Tema 2

Tema 3

Tema 4

Tema 5

Text on specialty.

Grammar: Conditional 11, 111

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Peculiarities of Conditional 11, 11I. Identifying

Conditional 11, 111 in the text.

Text on specialty.

Grammar: If- sentences

Topic: The Russian Federation. LPR.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of if- sentences.

Text on specialty.
Grammar test.

Topic.
Cemectp 111
Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Discussing the topic. Fill in exercises. Peculiarities of Infinitive using.

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Object

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Formula for Complex Object. Lexical and grammar peculiarities of
Complex Object. Changing the complex sentences into simple ones
using complex objects. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Infinitive: Complex Subject

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Identifying Complex Subject in the text. Fill in exercises. Discussing
the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle I: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Participle Il: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle Il: Lexical and grammar peculiarities. Fill in exercise.
Discussing the topic.



Tema 6

Tema 7

Tema 8

Tema 9

Tema 10

Tema 11

Tema 12

Text on specialty.

Grammar: Participle | or Participle II.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Participle I vs Participle I1. Fill in exercise. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: participial construction

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of participial construction.
Participial constructions in the sentence. Discussing the topic.

Text on specialty.

Grammar: Gerund: forms and functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Lexical and grammar peculiarities of Infinitive.
Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Gerund or Infinitive.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Gerund vs Invinitive. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

Text on specialty.

Grammar: Gerund or Participle.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Discussing the topic. Gerund vs Participle. Lexical and grammar
peculiarities of using. Fill in exercises.

Text on specialty

Grammar: ing-forms.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Ing-forms: functions and difference. Identifying the difference between
use of ing-forms.

Text on specialty.

Grammar: Compound prepositions.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of using. Fill in exercises.
Discussing the topic.

10



Tema 13

Tema 14

Tema 15

Tema 16

Text on specialty.

Grammar: Linking words.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Types of Linking words. Fill in exercises. Creative tasks. Discussing
the topic.

Text on specialty.

Grammar: Word substitutes: one, it, that.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Lexical and grammar peculiarities of word substitutes using. Fill in
exercises. Creative tasks. Discussing the topic.

Text on specialty.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.
Structural peculiarities of a professionally oriented text.

Discussing the topic. Creative tasks.

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

4.3. Jleknuu

He npenycMoTpeHsl.

4.4. IlpakTH4ecKHe 3aHATHUS

Ne n/m Ha3Banue TeMbl O0bem yacos
Ounasn 3aouHasi
¢popma ¢popma

Cemecrp |

Text on specialty.
Grammar: Structure of a simple declarative

1 affirmative sentence 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: Prepositions of place and 2 1

2 direction in the structure of sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

11




Text on specialty.
Grammar: The Noun: (gender, number and

3 case)
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: The verb to have, to be, the
4 construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
5 Grammar: Personal pronouns.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite
6 ).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
v Grammar: Types of questions.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
3 Grammar: The Numeral
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: The Adjectives. The Degrees of
9 Comparison.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty.
Grammar: The Indefinite Tenses. Active
10 | Voice. (Simple).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.
Text on specialty
Grammar: The Indefinite Tenses. Active
11 | Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

12




Text on specialty.

12 Grammar: Modal Verbs 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

13 Grammar: Modal Verbs and their equivalents. 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

14 Grammar: Continuous Tenses. Active Voice. 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

15 Grammar: Continuous or Indefinite Active 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

16 | Grammar test. 2

Topic.
Hroro: 32
Cemectp lI

Text on specialty.

1 Grammar: Perfect Tenses. Active Voice. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.

2 Grammar: Perfect or Indefinite. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.

3 | Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active 2
Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty. 2
4 | Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.

S | Grammar: Passive VVoice. 2
Topic: The Russian Federation. LPR.

13




Text on specialty.
Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a
professionally oriented text

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Correlative conjunctions.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Sequence of Tenses. Future in the
Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

10

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: declarative
sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

11

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative
sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

12

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative
mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

13

Text on specialty.
Grammar: Conditional 1.
Topic: The Russian Federation. LPR.

14

Text on specialty.
Grammar: Conditional 11, 111
Topic: The Russian Federation. LPR.

15

Text on specialty.
Grammar: If- sentences
Topic: The Russian Federation. LPR.

16

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Hroro:

32

Cemectp I11

14




Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: forms and

1 functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

2 Grammar: Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

3 Grammar: Infinitive: Complex Subject
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

4 Grammar: Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

5 | Grammar: Participle 11: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

6 Grammar: Participle I or Participle II.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

. Grammar: participial construction
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

3 Grammar: Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

9 Grammar: Gerund or Infinitive.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

10 Grammar: Gerund or Participle.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

11 Text on specialty

Grammar: ing-forms.

15




Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

12

Text on specialty.

Grammar: Compound prepositions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

13

Text on specialty.

Grammar: Linking words.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

14

Text on specialty.

Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

15

Text on specialty.

Grammar:  Structural  features of a
professionally oriented text.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

16

Text on specialty.
Grammar test.
Topic.

Hrtoro:

32

Hrtoro:

96

12

4.5. JlabopaTopHbie padoThI

He npexycmoTpeHst.

4.6. CamocTosiTesibHAs padoTa CTYJAEHTOB

Ne Ha3BaHue TeMbl Bug CPC O0Bnem yacoB
n/n Ouynan 3aouHasn
¢hopma ¢popma
IToaroroBka k 60
1 Reading and translation of | mpakTryeckum 24

the texts on specialty

3aHATHUAM: YTCHHC
" IICPpCBOJ TCKCTOB
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IO CIICHUAJIbHOCTH

Iloaroroska k
PAaKTUYECKUM
3aHATUAM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHHUE 24 60
MOHOJIOTHYECKUX
U THAITOTUYECKUX
BBICTYIUICHUN

Breimonnenne
3 | Test papers KOHTPOJIBHBIX 12 24
paboT

IloaroroBska k
MPaAKTUYECKUM
3aHATHIM:

4 | Grammar and lexical tasks | Bemmonnenue 24 60
JIEKCUYECKHUX U

rpaMMaTHYECKUX
yIpaXKHEHUN

Hroro: 84 204

4.7 KypcoBbie padoThl (IIPOEKTHI)
He npenycmoTpensl

5. Odpa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTHH

C uensto QopmupoBaHuss U pa3BUTHS MNPO(EeCCUOHATBHBIX HABBIKOB
oOy4Jarommxcss HEoOXOJUMO HCIOIb30BaTh WHHOBAIMOHHBIE O0Opa3oBaTeIbHBIC
TEXHOJIOTUH TPU PealU3aIluu PA3IMUYHBIX BUIOB ayJJUTOPHON PabOThI B COUETAHUHU
c BHeayauTopHOiu. Hcmonb3yembie 00pa3oBaTeNbHbIE TEXHOJOTUM W METOJbI
JIOJDKHBI OBITH HAIIPABJICHBI HA TTOBBIIICHUE KAaYeCTBA MOATOTOBKHU ITyTEM Pa3BUTHS
y 0Oyyawmmxcsi CIOCOOHOCTE K CcaMOOOpa30BaHWI0 M HaleJIeHbl Ha
aKTUBH3AIIMIO M PEATM3aIII0 JJUYHOCTHOTO MOTCHITHAA.

I[Ipy oOydyeHMM WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIOJB3YIOTCS — CIEAYIOIIHE
o0Opa3zoBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHU:

TEXHOJIOTHSI ~ KOMMYHHKAaTHBHOTO  OOydYeHHMsT —  HampaBJeHa  Ha
dbopMHpOBaHNEe KOMMYHHKATUBHONH KOMIIETGHTHOCTH CTYJICHTOB, KOTOpas
aByseTcsi 0a30BOM, HEOOXOAMMOW ISl ajanTalid K COBPEMEHHBIM YCIOBUSIM
MEXKYIbTYPHON KOMMYHHKAIINU;

TEXHOJIOTUS Pa3HO-ypOBHEBOTO (AuddepeHIupoBaHHOT0) OOyYeHUS —
MpPEAnojaraeT OCYIIECTBICHHE T03HABATEILHON JCATEIHHOCTU CTYICHTOB C
y4€TOM WX HWHIUBUIYAIBHBIX CIOCOOHOCTEH, BO3MOXXHOCTEH U HMHTEPECOB,
MOOIIPSISi WX pPEaM30BBIBATh CBOM TBOpueckuii moTeHnuan. Co3gaHue u
WCITOJIb30BAaHUE JIMATHOCTUYECKUX TECTOB SBIIICTCS HEOTHEMIIEMOW YacCThIO
JTAHHOM TE€XHOJIOTHUH;
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nH(pOPMallMOHHO-KOMMYHUKalMOHHbIe TexHojorun (MKT) — pacmmpsior
paMKu  00pa3oBaTeNbHOTO  MpOIEcca,  MOBBIIAS  €ro  MPaKTUYECKYIO
HaIpaBJICHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT HWHTEHCHU(UKAIMKU CaMOCTOSITEIBHOU pabOThI
yYalluxcsi W TOBBIIIEHUIO MO3HABaTeNbHOM akTuBHOCTH. B pamkax HWKT
BBIJICIISIFOTCS 2 BUJA TEXHOJIOTHI:

a. TEXHOJIOTUS UCIIOJIb30BAHUSI KOMITBIOTEPHBIX MPOTrpaMM — IO3BOJISIET
3G ()EKTUBHO MOMOJHUTH TMpoIlecC OO0y4YeHUs A3BIKY Ha BCEX YpPOBHSX.
MynbsTuMeEIniHBIE TPOTPaMMBbl TNPEIHA3HAYEHBl KaK U1 ayJIUTOPHOW, TAK H
CaMOCTOSITENIFHOM ~ pabOThl  CTYAGHTOB M  HalpaBiCHbl Ha  Pa3BUTHE
rpaMMaTUYECKUX U JICKCUYECKUX HABBIKOB;

b. WHTEPHET-TEXHOJIOTUN — IPEAOCTABISAIOT IIMPOKUE BO3MOKHOCTH IS
noricka nHGoOpMaIuu, pa3paboTKH MEXKIYHAPOTHBIX HAYYHBIX MPOEKTOB, BEICHUS
HAYYHBIX HUCCIICIOBAHUM;

TEXHOJIOTUS WHIUBUIyaU3allMd OOy4YeHUsS — IOMOTAeT pPEean30BbIBATH
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOAXO0/, YIYUTHIBAsI MHAUBUAYAJIbHBIE OCOOCHHOCTH
U IOTPEOHOCTH CTYIEHTOB;

TEXHOJIOTUSI TECTUPOBAHUS — UCIIOJIB3YETCS Il KOHTPOJISI YPOBHSI YCBOCHUS
JIEKCUYECKUX, TPAMMATUUYECKUX 3HAHUM B PaMKax OINPEICICHHOW TEMAaTUKU Ha
onpenenéHHoM 3tane o0ydeHusa. OcyllecTBICHUE KOHTPOJIA C HCIOJIb30BAaHUEM
TEXHOJIOTUM TECTUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSM BCEX MEXKIYHAPOIHBIX
HK3aMEHOB 10 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY. Kpome Toro, qaHHass TEXHOJIOTHS IMO3BOJISET
IPENoJaBaTeNll0  BBISIBUTh W CUCTEMATU3MPOBATh  aCHEKThl, TpeOyromue
JOTIOJTHUTENBHOU MPOPaOOTKU;

WTPOBAST TEXHOJIOTHUSI — MO3BOJIIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHHS psiaa
BO3MOYKHBIX CIIOCOOOB PEIICHHs MPOOJIEM, aKTUBU3HUPYS MBIIIJIEHUE CTYJIEHTOB U
PACKpbIBasi IMYHOCTHBIN MOTEHIHAN KaXKA0T0 y4allerocs;

TEXHOJIOTUSL PAa3BUTUA KPUTHUYECKOTO M AHAIUTUYECKOTO MBIIUICHUS —
ciocoOCTBYeT  (POPMHUPOBAHUIO  PAa3HOCTOPOHHEW  JMYHOCTH,  CIOCOOHOM
KPUTUYECKA OTHOCUTHCA K MH(POpPMAIUU, YMEHHUIO OTOMpaTh MHGOPMAIMIO IS
pELIeHUs MMOCTaBICHHOM 3a/1a4H.

6. @®opMBbI KOHTPOJISI OCBOCHUS JUCUUIJINHbBI

Tekymiast aTTecTauus CTYIAEHTOB MPOU3BOAUTCS B TUCKPETHbIE BPEMEHHBIE
MHTEpBaJbl IPENoJaBaTeyeM, BEAYIIUM PAKTUYECKUE 3aHATHS 10 IUCLUIUIMHE B
cienyomux popmMax:

YTEHUE U NIEPEBOJ] TEKCTOB O CIELUAIBHOCTH;

TECTUPOBAHUE;

MHUCbMEHHBIE 3a/1aHUs (JIEKCUUECKUE U TPaMMAaTHYECKHUE);

TBOPUYECKHUE 3aJJaHUS;

YCTHBIE MOHOJIOTHYECKHUE U THAIOTMYECKHUE BBICKA3bIBAHHUS.

@OH/BI OLIEHOYHBIX CPEACTB, BKIIIOYAIOIINE TUIOBBIE 3a/1aHUs, KOHTPOJIBHBIE
paboThL, TECTHI U METO/IbI KOHTPOJIS, MO3BOJISIIOIIME OLEHUTh PE3yJIbTaThl TEKYILEH U
MPOMEXYTOYHOM aTTECTallMK OOYYAIOUIMXCS MO AAHHOW TUCIHMIUIMHE, TOMENIAI0TCA
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B NpWIOXKEHNH K paboueil mporpamme B cooTBeTcTBUU ¢ «llonoxennem o (onme
OLIEHOYHBIX CPEJICTBY.

[IpoMexyTouHass aTTecTalds IO pe3yJbTaTaM OCBOCHUS JHCIUTIIMHBI
MPOXOAUT B (popMe MUCHMEHHOTO/YCTHOI'O SK3aMeHa/3adeTa (BKIIIOYAeT B ceOs
MUCHPMEHHBIA MEPEeBOJ] TEKCTA, JICKCHKO-TPAMMATUYECKUN TECT, YCTHBIA pacckas
M0 OJIHOM W3 Uu3ydeHHbIX TeM). CTyAeHThI, BBINONHHUBIINE 75% TeKymux u
KOHTPOJIbHBIX MEPOIPUSATUN Ha «OTJIMYHO», a OCTallbHbIe 25 % Ha «XOpOuIoy,
UMEIOT MPABO Ha TOJyYCHUE OICHKH «3aUTEHO.

B »Kk3amMeHanmoHHYIO BEIOMOCTh W 3aUETHYIO KHWKKY BBICTABIISFOTCS
OIICHKH TIO IITKaJIe, TPUBEACHHON B TaOJIHIIC.

Ixkajga oneHuBaHUA

[IIkamna
OIlEHUBaHUS

XapaKTepI/ICTI/IKa SHaHHWA IIPEAMETAa U OTBETOB

3ayeTsl

)
«OTJIIMYHO»

CTyeHT 3HAeT I'paMMATHKy W JIEKCUKY H3y4aeMOTro
A3bIKa B Mpeferax TeM Kypca, YMEET MOJb30BaThCS
pa3NMYHBIMM  BHJIAMHM CJIOBAape€d H  CIPAaBOYHOMU
JUTEPATYPBI, CBOOOJHO MOJB30BATHCS TEMATHUYECKOM
JIEKCUKOM aKTUBHOIO MUHUMYMa JiJIsl BeJIeHUs Oecell B
Pa3IMYHBIX CUTYyaIUsIX dbopMaIbHOTO u
He(OopMaIbHOrO OOUICHUS; CTPOUTH PA3BEPHYTOE
MOHOJIOTHUECKOE BBICKAa3blBAaHME Ha JIOOYI0 U3
PAacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha ONpPEECICHHBIHI
YPOBEHB JIOTHYECKOTO 000011IeHNS; yMeeT
HOJIFOTOBUTh YCTHOE U MHCbMEHHOE COOOIIEHHE Ha
IPELYCMOTPEHHYIO TEMY M COCTABUTb TBOPYECKOE
pedeBoe NpOoU3BEACHNE Ha 3aJaHHYIO TEMY B YCTHOM U
MMCbMEHHOU (hopme.

4
«XOopomIo»

CTyleHT 3HAeT TPaMMATHKy W JIEKCHUKY H3y4aeMOTO
s3pIKa B Tpemenax TeM  Kypca, JOMyCKaeT
HE3HAUNUTEIbHBIC OIMWOKH, YMEET II0Jh30BaThCS
pa3IMYHBIMM  BUJAMHU CJIOBAPEM H  CIPABOYHOM
JUTEPaTyphl; JOMyCKaeT HEe3HAYMTEIbHBIC OIIMOKH B
TEMAaTHYECKON JIGKCUKE aKTHBHOI'O MHUHHUMYyMa TIPH
BEJICHUM Oece]l B PA3JUYHBIX CHUTYyaIUsSX OOIICHUS;
MMEET HaBBIK MPOCMOTPOBOTO YTCHHUS ayTCHTUYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOHTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHUE HA JIIOOYIO U3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OIPEACIICHHBIH YpPOBEHb JIOTHYECKOTO
0000IIIEHNsT; BIaJeeT HAaBBIKOM YTECHUS M HaBBIKAMU
nepeBoga  MPOPECCHOHAIBHO  OPHEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB.

CTy,Z[eHT S3HACT TI'paMMATHKy H3y4aCMOI'0 s3bIKa B

3a4TCHO
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«YIOBJIETBOp | IpeAenax IIKOJIbHOM IMpPOTrpaMMbl, YMEET BBIPAXKATh
WUTEJIBHO» CBOM MBICJIM B YyCTHOM Qopme 10 mNpoiaeHHON
TEMAaTUKE, YCTHO M3JlaraTh KpPAaTKOE COJEpKaHHUE H
OCHOBHBIE MBICITU TEKCTa JII000H CIOKHOCTH; Bla/IEeT
HAaBBbIKAMHU TUAJIOTHYECKON U MOHOJIOTUYECKOU PEYH.

CTyzneHT He 3HAaeT rpaMMaTUKH U3y4aeMOoro SI3bIKa, HE
3HaeT NpoeCCHOHATHLHO OPUEHTUPOBAHHOMN JIEKCUKH
B Ipelenax TeM Kypca; HE YMEET I0JIb30BaThCA

2 CIIOBAPSIMH M CIIPABOYHOM JIUTEPATypOM; JOIMYyCKaeT
«HEYIOBJIETB | IpyOble OIIMOKH B JIEKCMKE AaKTUBHOTO MHUHUMyMa
OpPUTENIbHO» | MPU BEACHUU Oecell B pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTyallUsIX; HE BJQJCeT HABBIKOM YTEHHS, a TaKKe
NepeBO/ia OPUTUHAIILHBIX TEKCTOB CPEHEN TPYAHOCTH
1O CIEIHAIBHOCTH.

HC
3a4TCHO

7. YueOHO-MeTOaM4YecKOoe W  UHPOpMAUMOHHOEe  olOecrneyeHHe
AUCUUIINHBI:

a) OCHOBHAs JMTeparypa:

1. Apakun B.JI, [IpakTrdeckuii Kypc aHTIIMHCKOro sA3bika ¢ CD-auckoMm.
4 xypc / Apakun B.JI. - M. : BJIAJIOC, 2013. - 175 c¢. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Tekct : anekrponHsii // OBC "KoncymbpranT crymenrta" : [cait]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jy6posckas C.I'., AHIJIMMCKUIM JIJII TEXHUYECKUX BY30B
:Yueb.m3nanue / Jlyoposckas C.I'., lyouna /I.b. - 6-e¢ u3z., ucnp. u mgom. - M. :
M3parensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekcr :

anexktponueit  // OBC "KoncynpTant ctymenta" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. Kavanosa K.H., IIpaktnueckas rpamMarvuka aHIVIMMCKOTO S3bIKa C

yIpaKHEHUSIMU U Kiitouamu : yueOHuk / Kauanosa K.H., U3paunesuy E.E. - CIIO.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekct: anexktponnsiii // 9bC

"KoHcynbTanT cTyneHTa'": [caiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.htmi
4, [IIeB1i0Ba I'.B., AHTIIMICKUN S3BIK JUISI TEXHUYECKUX BY30B

yue6.mocobue / I'.B. llleerosa, JI.E. Mockanern - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978-5-9765- 0713 5 - Tekcr : onextponnsni // DBC "KoHcynbTaHT
cTyaeHTa" [caitT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:

5. Ara6exsn W.II.,, KoBanenko [I.LM. AHrnuiickuéi ajie HMHXEHEPOB:
yueonuk /AradexsiH W.I1., Koanenko I1.1. — M3nanue ucnp. — PocrtoB-Ha-I{oHy:
®enukc, 2002. - 302 c.Pexum  goctyma  [caWiT]. - URL:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm
6.  Bomosukoa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaeOHoe nmocodbue / Bonosukosa M. JI. - Poctos H//] : U3n-Bo FODY, 2017. - 110
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

c. - ISBN 978-5- 9275 2639-0 - Texkct : snextponnbiii / OBC "KoncympTanT

cTyneHTa" [caitT]. - URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.html
7.  Xymabekoma I'.)K., AHIMICKHI SI3BIK IS CTYJICHTOB-OaKajaBpOB

TEXHHYCCKUX (PaKyIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering :
yqe6ﬂoe nocobue / XKymabekosa I'.)K. - HoBocubupck : zn-so HI'TVY, 2016. - 75

- ISBN 978-5-7782-3035-4 - Tekct : anektponHbll // DBC "KoncynbTaHT
CTy,Z[CHTa : [caifT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354.html

8. Komapo A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[TpakTHyeckasi rpaMMaTHKa aHTIIMICKOTO si3bIKa ajsi ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 2IeKTpOHHBIN
// ObC "KoHcynbTaHT cTynaeHra" ; [caliT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

9.  Kowmapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTrueckasi rpaMMaTHKa aHTJIUHCKOTO si3bIKa Juis ctyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 2MeKTPOHHBIN
// ObC "KoHcynbTaHT cTynaeHra" ; [caliT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html

10. ITaBaouxwmit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 tem mis
CBOOOJHOTO OOIIeHUs [DIEeKTPOHHBIN pecypc] : ayauoknura / [Tasnoukuii B.M. ;
yutaer Xauau Paitnm. Bpems 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 20009. -
Pexxum noctyna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cunbman 10.1O., Aurnuiickuil si3eik. [IpakTudeckuil kypc : yueOHOe
noco6ue / FO.YO. Cuneman, 1.B. Muxaitnosa, JI.b. Il]aBunckas - Tomck : M3a-Bo
Tom. roc. apxurt.-ctpout. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "YueOuuku TTACY") -
ISBN 978-5-93057- 795 2 - Tekcr : onektponnsii // ObC "Koncynbrant
cTyaeHTa" [caitT]. - URL :
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785930577952.html

12. CoBpeMeHHBIH aHTJIO-PYCCKUI PyCCKO-aHTIIMUCKUM cinoBapsk [Tekcr] :
75 000 . - PocroB v//l. : Ynaua, 2010. - 767 c. - (KH. monka y4amuxcs: CIpas.,
SHIUKII., CJIOB., PA3rOBOPHUKH).

13. HoBblli aHTIIO-pYCCKUM pyCcCKO-aHTIUNCKUM cioBaph [Tekct] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 cu. / coct. A. IO.
[lerpakoBckuii. - Xapbkos : us, 2009. - 575 c.

B) UHTEpHET-pecypcehI:

MunucrepcTBO 00pa3oBaHusi W Hayku Poccuiickoir @enepauun —
http://MuHoO6pHayku.pd/

OdenepanbHas ciayk0a 1Mo Haa30py B cdepe oOpa3oBaHUsS W HAYKH —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepcTBo 06pazoBanus U Hayku Jlyranckoit Hapomnoit PeciyOmmku —
https://minobr.su

Haponusriit coer Jlyranckoit Haponnoii Pecriy6imku — https://nsinr.su

[Topran denepanbHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX OOPa30BATEIBHBIX CTAHIIAPTOB

21


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html
http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html
http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
https://minobr.su/
https://nslnr.su/

BBICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru
denepanbHblii mopran «Poccuiickoe odOpazoBanuey — http://www.edu.ru/
Nudopmanmonnas cucreMa «EIuHOE OKHO JOCTyna K 0Opa3oBaTeiIbHBIM

pecypcamy» — http://window.edu.ru/

®denepanbHblii  LEHTp HHPOPMALMOHHO-O00PA30BATENBHBIX PECYpPCOB —

http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBIE OMOIHOTEYHbIE CHCTEMBbI M PeCYPCHI

DNEKTPOHHO-OMOIMOTEIHAS

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNEeKTPOHHO-OMOIMOTEIHAS

https://www.studmed.ru

CHUCTCMA

CHUCTCMA

«KoHcynbTanTt  cTymeHray - —

«StudMed.ruy —

NudopmanuoHHbIii pecypc 0u0JIM0TEKH 00pa3oBaTeIbHOM OPraHu3alun
Hayunas 6ubimorexa nmenu A. H. Konsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/
8. MaTepuajbHO-TEXHUYECKOEe 0O0ecnevyeHne U CIUTIIHHbI
OcBoenue quctUIIMHbL « IHOCTpaHHBIN SA3bIK (AHMIMACKUI)» Tpeanoaaraet

UCIIOJIb30BAaHUE AKANEMUYECKUX ayAUTOPUN, COOTBETCTBYIOIUUX JEHCTBYIOLIUM
CAaHWUTAPHBIM U ITPOTUBOIIOKAPHBIM MPABUIIAM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO MpenojaBaTesisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B IHTEpHET.

[IporpammHoe obOecrieyeHue:

DOYHKIMOHAJIbHOE
Ha3HaYeHHe

BecniiaTHoe mporpaMMHoe
odecreyeHue

CcbLIKH

OducHbI akeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OHCpaLII/IOHHaH cucrema

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bpayzep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bbpaysep

Opera

http://www.opera.com

ITo4TOBBIN KIIUEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

dail-MeHeKep

FarManager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBatop

T7Zip

http://www.7-zip.org/

I'padmgeckwuii penakrop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynuornnetiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/
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http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

9. OueHOYHbBIE CPEACTBA MO TUCHUTLINHE

MacoopT

OIIEHOYHBIX CPEJACTB MO y4eOHoH qucuuminne « THoCTpaHHBIHN S3bIK
(aHTTIUICKUN )»
[lepeueHs KOMIETEHIINHN (3JIEMEHTOB KOMITETEHITHH ), (GOPMHUPYEMBIX B pe3yJIbTaTe
OCBOCHUS Y4EOHOUN NUCIUTUTMHBI (MOMYJIS) WU MPAKTUKH

Ne Kon Nuaukatopel noctuxenut | Kontponup | OTamnbl
/1 | KOHTP KOMIIETEHIIUU (no yeMble bopmu
ONIupy peainu3yeMoi TUCIUIUINHE paszensl | poBaHU
eMou DopmyIUpOBKa (Tembl) i
KOMII KOHTPOJIUPYEMOi yueOHoi | (cemect
€TEeHI] KOMITETCHIIMH JTUCIUTUTIH p
uu Bl U3Yy4eH
(Momyst), usi)
MPAKTHKU
1 | YK-4 | Cnocoben  mpumensars | YK-4.1. Hcnonbsyer Tema 1-3
COBPEMEHHBIE (honernyeckue, rpadpuIecKue, 1-48
KOMMYHUKATHUBHBIE JIEKCHYECKHUE, PAMMATHICCKIE
TEXHOJIOTMH, B TOM YUCJIE | U CTHIHCTHYECKHE PECYPCHI
Ha WHOCTPAHHOM(BIX) | HHOCTPAHHOTO SA3bIKA IS
s3bIKe(ax), JUISL | o0ecrieueHns akaIeMHYECKOTO
aKaJIEMUYECKOI0 U | B3aMMOJICHUCTBUA B YCTHOU U
npodeccuoHaIbHOTO MHCHMEHHOM peyn.
B3aUMO/ICVCTBHUS YK-4.2. Bnageer

npoecCHOHAIBHOM JIGKCUKOH U
0a30BO¥ TPAaMMATHUKOHN IS
obecneyeHust
poeccCHoHaIbHOTO
B3aUMOJICUCTBUS B YCTHOH U

MUCbMEHHOH (Qopmax.

IToka3zarenu u KPUTCPHUH OLICHUBAHUA KOMHCTCHHHﬁ, OIMNCAaHMUC IIKaJ OICHNBAaHHNA

Ne Kog IIepedens muIaHUpyeMBbIX KonTtpomup | Haumenos
/T | KOHTPO €3yJbTaTOB eMble aHue
p HNunukaropsl pesy y
TUpyemM . pas3esnbl OLICHOYHO
2 JOCTHKCHH I
ol (Temsr) ro
KOMIIETEHIIHH (T10 .
KOMITET M yaeOHOMH cpencTaa
peannzyemoit
SHITUN TUCIUILTUH
JUCLHTUTHHE )
bl (MOZTYJIS1),
MPAKTUKU
1 YK-4 VK-4.1. Ucnons3yer 3HaTth rpammarudeckue, | Tema 1 —
(doHeTnueckue, JIEKCUYECKHE, 51 TekcT o
rpaduieckue, CHUHTAKCUYECKHE crieruanb
JIEKCHYECKHE, OCOOEHHOCTH HMHOCTPAHHOTO HOCTH;
rpaMMaTH4eCKUe 1 A3BIKA; npaBuUIIa u I'pammaTu
CTHJINCTHYECKHE PECYpChl | 3aKOHOMEPHOCTH  OOIICHHS JeCKUI
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA TSI HA MTHOCTPAHHOM SI3BIKE; TECT;
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JIEKCUKOH 1 6a30BOit
rpaMMaTUKOMN JJIst

0COOEHHOCTUM HMHOCTPAHHOTO
s3pIKa B YCTHOH W

obecrieueHUs MMACHEMEHHOMN

PO ECCHOHATTELHOTO KOMMYHUKALIUY;
B3aUMOJICUCTBUS B YCTHOM | BBIABIISITE B HHOSA3BIYHOM
¥ TIMCBMEHHOH (hopMax. TEKCTE nHpopmaruio

obecreyeHus CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH I'pammaru
aKaJIEMUYECKOT0 YCTHOM U MUCbMEHHOU peyH. YEeCKHe
B3aUMOJICCTBYA B yCTHOH | YMeTh HCTIOJIBb30BaTh 3aJlaHus;
W TIMCBMEHHOW PEYH. JICKCUYECKUE, VYcrHas
VK-4.2. Bnaneer rpaMMaTH4ECKHE, TeMa.
PO eCCHOHATTEHOM CUHTAKCUYECKUE

HEOOXOIUMYIO Ul pEUICHUS
po)eCCHOHAIBHBIX 3a]1a4.
Biaaers HaBBEIKAMU
MMOCTPOEHHUS YCTHOIO U
MMMCHMEHHOTO BBICKA3bIBAHHS
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

HaBbIKAMU YTEHUS u
nepeBoja TEKCTOB
npodeccuoHanbHOMI

HAIpaBJICHHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC..

OneHouHble cpeicTBa 1Mo AUCHUIUMHE "MHOCTpaHHBIN S3bIK" (AaHTIIUHACKUIN)
YreHue U mepeBoO] TEKCTA MO CNENHATbHOCTH

Tunosnie 3alaHMA 1JIA MMOATOTOBKHU U MPOBECACHUA KOHTPOJIA ITO
YTCHHUI0 TCKCTA 110 CIICIUAJBHOCTH MO AUCHUIIJIINHC I/IHOCTpaHHLIﬁ A3BIK
(aHrIMiCKHUA)

1. Read and translate the text:

UNCTAD (United Nations Conference on Trade and Development) has
suggested definitions to various types of transport so that a clear distinction could
be established between multimodal transport and other forms of transport.
Unimodal transport is the transport of goods by one mode of transport by one or
more carriers.

Intermodal transport is the carriage of goods by several modes of transport
from one point/port of origin via one or more interface points to a final port/point
where one of the carriers organizes the whole transport. Depending upon the
sharing of transport responsibility, different types of transport documents are
issued. Under the another form of transport called segmented transport, the
carrier takes responsibility for the portion it is performing itself, and accordingly
issues an intermodal bill of lading.

Facilitation of trade and transport sectors calls for procedural, legal and
institutional reforms to simplify, standardise and harmonise procedures and
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documentation that will help to achieve movement of goods at a minimum cost
and time. This covers a wide spectrum of activities including human resource
development, physical infrastructures, and the use of new transport and
information technologies. Multimodal transport is one of highly effective and
modem ways of facilitating movement of imports and exports. It is a transport
logistic system based on new transport technology that ensures fast and safe
movement of goods at least costs.

The rapid changes in political, economic and technological sectors in the
aftermath of the Second Great War resulted in the tremendous growth in domestic
production and international trade. The world started to witness ever growing
competition as every country faced challenges as well as opportunities to raise
one's share in the global trade. The concept of 'just-in-time' became the most
wanted element in international

KpI/ITepHI/I " KaJa OOCHHUBAHUA 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY UTCHHUC U
IICPCBOJ TCKCTA

[xana Kpurepuii onieHuBanus
OLICHUBAaHM
(uHTEpBaN
0aJIIIOB)

CTyneHT MOXKET MpaBUJIbHO TPOU3HOCUTH 3BYKH, CTaBUTb YyJIapeHHeE,
5 MHTOHUPOBATh; MOXKET MOHMUMAaTh M KPUTUYECKH HHTEPIIPETHPOBATH MOYTH
BCE ()OPMBI MIUCHMEHHOW PEYH CO CIOKHON CTPYKTYPOH.

100% mnepeBoma OTBEYaeT COACPNKAHMIO OpPUTHMHAIA MNP  HAIMYUU
HE3HAYMTEJIbHBIX CTUJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

CryneHT, B OCHOBHOM, MPaBUJILHO NMPOU3HOCHT 3BYKH, CTaBUT YyIapeHHE,
4 WHTOHUpPYET. MOXET MOHUMATh B JICTANISIX Pa3BEPHYTHIC, CIOKHBIE TEKCTHI
MIPU YCJIOBUH, YTO MOYKHO TIEPEUUTATh CI0KHBIE MECTA.

80%  mepeBoma OTBEYACT CONEPKAHWIO OpUTHWHATIA TIPH  HAIMYUH
HE3HAUMTENIbHBIX CTWIMCTUYECKMX HerouHocted; wm  100% mnepeBoaa
COOTBETCTBYET COJICPKAHHIO OPUTHHATA, HO 3HAYUTEIHHOE KOJHMYECTBO
MPEUIOKEHUHN COIEPIKUT CTUIIMCTUYECKNE HETOUHOCTH.

CTyneHT UCIIBIThIBACT 3aTPYIHEHNUS PH TPOU3HOIIEHUH 3BYKOB, pACCTAaHOBKE
3 yIapeHu! Y  WHTOHMPOBAHMM; MOXET YHUTaTh  IOCIIEA0BATEIbHBIN
(dakTHUeCKUi TEKCT O TpeAMeTax, KOTOpbIe CBSI3aHBbI CO Cdepoil ero/ ee
UHTEPECOB C YIOBIETBOPUTENBEHBIM YPOBHEM TOHUMAHMSL.

50% mnepeBoja OTBEYAET COJAEPKAHWIO OpUTHHANIA TIpU HaJIN4UU
HE3HAUUTENbHBIX CTUIIMCTHYECKUX HETOUHOCTEH.

CryneHT, B OCHOBHOM, MWCIBITBIBAET 3aTPYAHEHUE IPH IPOU3HOLICHUU
2 3BYKOB, PAaCCTaHOBKE Y/JapEHUI U MHTOHUPOBAHUM, MOXKET MOHUMAaTh OYEHb
KOpPOTKHE, TpPOCThle TEKCThl — OaHa (paza 3a OAWH pa3, ONUpasCh Ha
3HAKOMbIE€ IMEHA, Ha3BaHUS, €CIIU HYKHO IePEUUTHIBAS.

MmeHee 50% mnepeBoja COOTBETCTBYET COJAEPKaHUIO OPUTMHAJA IIPH HAJIMYUU
3HAUYUTEJIHHOI0 KOJMYECTBA CTWJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH.

I'pammaTnyeckue U JJeKCHYECKHUE 3aJaHUS]
TunoBble NUCbMEHHbIE 3aIaHUA 10 AUcCUMIINHE NHOCTPpAHHBIN A3BIK
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(anrImickuii)

Grammar task. Choose the right variant

1. The internal combustion engine...in this lorry is of a new design.

A. to use B. to be used C. to have used D. to have been used

2. Your composition leaves much... .

A. to desire B. to be desired C. to be desiring D. to have desired

3. Goods...to the North are stored at the railway station.

A. to transport B. to be transported C. to be transporting D. to have transported

4. He was too tired...any questions.

A. to ask B. to be asked C. to have asked D. to have been asked

5. The dog was the first...danger.

A. to feel B. to be felt C. to have felt D. to be feeling

6. 1 am very happy...the pleasure of making your acquaintance.

A. to have B. to be having C. to have had D. to have been having

7. This question is too complicated...at once.

A. to answer B. to be answered C. to be answering D. to have answered

8. We shall have...a dictionary...this article.

A. to use/to translate B. to be using/to be translating

9. Don't ring the bell! He will not hear it. He must...tightly.

A. sleep B. be sleeping C. have slept D. have been sleeping

10. How is the work...?

A. to do B. to be done C. to have done D. to have been doing

11. I am sorry...you waiting.

A. to keep B to be keeping C. to have kept D. to have been kept

12. Clyde was awfully glad...his acquaintance with Sondra.

A. to renew B. to be renewing C. to have renewed D. to have been renewing

13. The delegation is expected...in two days.

A. to arrive B. to be arriving C. to have arrived D. to have been arriving

14. He must...in the garden since early morning.

A. work B. be working C. have worked D. have been working

15. I am sorry...some more trouble by what | have told you.

A. to add B. to be adding C. to have added D. to have been added

16. He was glad...us the secrets of his craft.

A. to reveal B. to be revealing C. to have revealed D. to be revealed

17. 1 want...to this actress.

A. to introduce B. to be introduced C. to be introducing D. to have introduced

18. Many various types of airplanes are reported...in this country during the last
decades.

A. to be being produced B. to be produced C. to produce D. to have been produced

19. ...fruit one must have good soil.

A. to grow B. to be grown C. to have grown D. to be growing

20. Do you know the language well enough...English newspapers and magazines?

A. to be reading B. to have read C. to be read D to read

21. ...books by Dickens in the original you ought to know English well.

A. to read B. to be reading C. to have read D. to have been read

22. ...a car this year is out of the question.
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A. to buy B. to be bought C. to have bought D. to be buying

23. Who is...? What is...?

A. to be blamed/to be done B. to blame/to be done C. to blame/to do
24. ...it mildly you have startled me.

A. to be put B. to have put C. to be putting D. to put

Kputepun u mikana oleHuBaHus 10 OLICHOYHOMY CPEACTBY MUCHhMEHHBIC 3aJaHUS
(Jlekcu4eckue U rpaMMaTUYECKUE)

[IIxana Kputepuii onenuBanust
OLICHUBaHU
(nHTEpBaN OAIIIOB)
3ajaHue BBINOJIHEHO B IOJHOM oObeMme. Bce 3anaHust BBIOJIHEHbI
5 JIEKCUYECKH U TPaMMATUYECKHU MPABUIBHO C 2-3 HETOUHOCTSIMH, KOTOPBIE
3a4TEHO HE BJIMAIOT HA COJICpKAHUE
80% 3aaHus BBIIIOJHEHO JIEKCMUECKU U TPaMMATUYECKHU MPaBUIIBHO MIPU
4 He Ooyiee 5 HE3HAUUTENBHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTENbHBIMU
3a4TEHO omnOKaMu
Jlo 30% 3amaHus BBIIOJHEHO C JIEKCMYECKUMH WU I'paMMaTHYE€CKUMHU
3 ommbOkamu. [Ipu nepeBone 50% oTBewaeT colep)KaHHUIO OpUTHHANA MPU
3a4TEHO HAJIMYMM HE3HAUUTENIbHBIX CTUJIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH
Bbonee 50% 3amaHusi BBIIIOJIHEHO C JIEKCUYECKUMHU M TpaMMaTHUYECKUMU
2 HETOYHOCTSIMU, KOTOPBIE BIMSIIOT HA CO/IEPIKaHUE
HE 3a4TEHO

MoHoJiornyeckoe BbICKa3bIBaHHE
Tunosble 3aJaHUA AJI MOATOTOBKH MOHOJIOTUYECKUX BHICKA3bIBAHUHU 110
aucuaumInHe «MHOCTPpaAaHHBIN A3BIK» (AHTJIMHCKUI)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all...;
to begin with ...; I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to
add ...; Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up ... .

1. Development opportunities in my profession.
2. Problems of transportation in Great Britain.
3. Transport and ecology.

Kputepuu u mikana olieHuBaHus MO OLICHOYHOMY CPEJCTBY YCTHBIE
MOHOJIOTUYECKHE BBICKA3bIBAHUS

[Mxana Kpurepnii onieHuBanus
OLICHUBAHMUS
(uHTEpBaN
0aioB)
CTyIeHT MOXKET JaBaTh YETKUE, JIETaJbHbIE OMUCAHUSI CIOKHBIX OOBEKTOB,
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5
3a4TEHO

BeCTH Oecely Ha MHTETPUPOBAHHbIE TEMBbI, Pa3BUBasi OT/ICIILHbIC TTOJIOKEHUS U
3aBepIuasl JOTMYHbIMU BbIBOAAMH. CTYIEHT MOXKET MpPEACTABIATH CIIOXKHBIE
TEMbl, MOXET CBOOOJHO OOIIATBCI HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO
CTPYKTYPUPOBAHHBIX CUTYaIUsX U Oeceax.

CTyoeHT MOXET IIOCTOSSHHO  KOHTPOJMpOBaTb TIPaMMaTU4ecKuil  CcTpoi
CJIOXKHOM peyu; MOCTOSTHHO MO/IEP>KUBATh BHICOKMI YPOBEHb IPaMMaTHUYECKON
MPaBUIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEYAIOTCS PEIKO U OHU ITOYTH HE3aMETHBI.

CTyzeHT NpaBUWIIBHO UCIOJB3YeT JIEKCUKY C HE3HAYUTEIbHBIMM CITy4alHbIMU
HETOYHOCTSIMH, HO 0€3 rpyObIX JIEKCHYECKUX OLTHOOK.

CTyzneHT MOXeT BbIpaXkaThCs OBICTPO U CIIOHTaHHO, IOYTH cBOOOJHO. JlenaTs
nay3bl TOJBKO JUIS YTOUHEHHS HYXKHBIX CIIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOU MBICIH,
WU 10J00paTh COOTBETCTBYIOIIMI NpUMeEp WM 00bSCHEHHE.

4
3a4TCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO JlaBaTh YETKHE, CBS3HbBIC, MOATOTOBJICHHBIE,
3aroMHHaroluecs onucanus. [1naBHas, cBsi3Hast ycTHas peyb.

CryzeHT JIeMOHCTPUPYET OTHOCHUTEIILHO BBICOKMI YPOBEHb I'paMMaTUYEeCKON
npaBuibHOCTH. He coBepiiaeT ommoKu, BeAyIIre K HETOHUMAaHHIO.
Jlexcuueckasi MpaBUJIBHOCTD BBICOKA, XOTSI CIYYarOTCS HEKOTOPHIE OIIHOKU U
HEMPaBUJIbHBIN BBIOOD CIIOB, OJJHAKO, 3TO HE MEIIAET OOIIECHHIO.

CrymeHT MOXXET BBICKA3bIBAThCSl CIIOHTAHHO, TPOSIBIISIL  3HAYUTEIBHYIO
CKOPOCTb U JIETKOCTb BBIPAXKEHHSI MbICIA. MOXKET MNpoaylupoBaTh YacTH
BBICKa3bIBAHUS B JJOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTS MOYKET COMHEBATHCA IPHU
BBIOOPE CTPYKTYP U BBIPAKEHUIL.

3
3a4TEHO

CTyIeHT MOXET JIOBOJILHO CBOOOJHO J1aBaTh MPOCTHIC OCHOBHBIC OIHCAHWS
00BEKTOB OM3KUX K cdepe CBoMX MHTEpecoB. MOXKET JeTaIbHO paccKa3arh O
CBOMX BIICUYATIICHUSIX

CTyeHT TpaBWIBHO YIOTPEOISET HEKOTOpPBhIE IPOCThIE CTPYKTYPBI, HO
CHCTEMAaTHUYECKH COBEpIIaeT IpyOble OIMMOKHU: ITyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBacT O
COTJIACOBAHMH; HO MOJHOCTBIO MOHSITHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BBICKA3aTh.
CryneHT OOHapyKUBaeT COOTBETCTBYIOIINI KOHTPOJIh 3JIEMEHTAPHOM JICKCHKH,
HO BCTpeyaroTcs rpyOble ommOKu mpu (OpPMYIUPOBAHUM OOJee CIOXKHOM
MBICITH WJTH TIPU BCTPEUE C HE3HAKOMBIMU TEMaMHU M CUTYAIIASMH.

CTygeHT  MOXKeT  BBICKAa3bIBaTbCS ~ IOHATHO,  OCTAHABIMBASACH  JUIS
rpaMMAaTHYECKOTO M JISKCHUYECKOTO IUIAaHWPOBAHHS BBICKA3bIBaHUSA. MOXKET
OTHOCHTENBHO JIETKO CTPOUTh (passl HA  3HAKOMBIE TEeMbI IS
KpPaTKOBPEMEHHOTO OOIICHWs, HE oOpamas BHUMAaHUS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2
HE 3a4TEHO

CTyIeHT MOXKET COCTaBJIATh IPOCThIE, MPEUMYIIECTBEHHO HW30JIMPOBAaHHbIE
(bpasbl 10 U3y4EHHOM TeMaTHKe.

CTyIeHT JEeMOHCTPUPYET OrpaHUYEHHBIM KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTHIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP M MPeIoKeHNH, (pa3 U BbIpaKEHUI 13 YCBOSHHOM
IIPOrpaMMBl.

CTyneHT MOKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCUYECKYIO TEMAaTHKY, CBA3aHHYIO C
TEMOW U3y4ECHHUS.

MoskeT  HUCIONB30BaTh ~ OYEHb  KOPOTKHE, W30JMPOBAHHBIC,  3apaHee
MOJITOTOBJICHHBIE CTPYKTYpPhl, C MHOXKECTBEHHBIMH Tay3amMu Uil mojdopa
CII0cO0OB BBIPKEHHUS], APTUKYJISIIIMU HE3HAKOMBIX CJIOB M MCIIPABJICHUH.

I[I/IaJIOFI/I‘leCKOC BbICKa3bIBaAHHUE

Tunosble 3aaHus AJIs1 NOATOTOBKH JHAJOTHYECKH BbICKA3LIBAHUH 110

aucaumiInHe « MHOCTPpaAHHBIN A3BIK» (AHTJIMUCKUI)
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no

1. Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the

class:

The political system of Great Britain.
Development opportunities of transportation.
Career perspective of young specialists in sphere of your specialty.

KpI/ITepI/II/I N IIKaJIa OOCHUBAHUS 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY THUAIIOTHYCCKOC

BBICKA3bIBAHHUEC

[IIxana
OIICHUBAHHUS
(uHTEpBAI
0aJuIoB)

Kputepuii onenuBanus

5

3a4TCHO

CryneHT MOXeT BecTH Oecely Ha MHTEIPUPOBAHHBIE TEMBI, pa3BUBas
OTJIC/IbHBIE TIOJIOKEHMSI M 3aBepliasl JIOTMYHBIMH BbiBojgamMu. CTyaeHT
MOYET MpPEJCTaBIATh CIOKHBIE TEMbI, MOXKET CBOOOJHO OOLIAThCA Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIX CUTyalUsIX U Oecenax.
CTyneHT MO)KET IOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBAaTh I'PaMMaTH4YECKUI CTpoOM
CIOKHOM  peud; IIOCTOSIHHO  IOJJEPKUBATH  BBICOKMH  YPOBEHb
rpaMMaTU4eCcKOM TMPaBUWIBHOCTH, OIIMOKM BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHH
IIOYTH HE3aMETHBI.

4

3a4YTCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO C(HOPMYIMPOBAHHBIC
Bonpocsl. CBsA3Has ycTHast peub. CTyAE€HT IEMOHCTPUPYET JOCTATOYHBIN
YPOBEHb TIpaMMaTHYeCKOM npaBuwibHOCTH. He coBepmiaer omuoOkw,
BEJlyIIME K HENOHUMAHUIO.

3

3a4TCHO

CryneHT MOXeT [aBaTb IPOCTbIE OTBETHl HA IIOCTaBJICHHBIE BOIPOCHI.
CTyneHT TpaBWIIBHO YHOTPEOISET HEKOTOPHIE MPOCTBIE CTPYKTYPHI, HO
CHCTEMaTHUYECKH COBEpIIAET IpyOble OMMOKHU: IyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COIJIACOBAHUU; HO MOJIHOCTHIO MOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCSI BHICKA3aTh.

2

HC 3a4TCHO

CTyneHT MOXKET JaBaThb OTBETHI MCHOJb3Ysl MPOCTHIE, MPEUMYILECTBEHHO
U30JIUPOBaHHbIE (Ppa3bl MO U3y4yeHHOH TeMaTuke. CTyIeHT JeMOHCTPUPYET
OTPAaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP
U TIPeJUI0KEHNH, (hpa3 ¥ BeIpA)KEHUN U3 YCBOEHHOM NMPOrpaMMBl.

TBopueckoe 3agaHue

TunoBble 3axaHus AJI5 OATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUS

o aucuuiinHe «THOCTpaHHBIN A3BIK»

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) m sorry, this is a bad line.
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6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, | think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

KpI/ITepI/II/I H IIKaJIa OOCHUBAHUSA 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY TBOPUCCKOC 3alaHUC

[Ixana Kputepuit onenuBanust
OIICHUBAHHUS
(uHTEpBAI OAIITOB)
5 PaGora mpencraBieH Ha BBICOKOM YpPOBHE :CTYIEHT TOJHO OCBETHII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMyl0 MpoOJIeMaTuKy, MpHUBENl apryMEHThl B IOJIb3y CBOMX
CYXKICHHH, BlagceT NPO(QHILHBIM IMOHATHHHBIM anmaparoM IpUd 3TOM
MPOJEMOHCTPUPYET TBOPUECKU, OPUTHMHAIBHBIM TOAXOA K PEIICHUIO
npohecCuOHANIBHBIX 3a1au
4 PabGora mpencraBieHa Ha CpedHEM YpOBHE: CTYIEHT OCBETHUII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo MpoOJIeMaTuKy, MPHUBET apTyMEHTHI B TIOJIB3Y CBOUX
CYXKICHHH, JOTTYCTHB HEKOTOpBIE HETOYHOCTHU npu TOM
MIPOJICMOHCTPHPOBAIT TPUBUATHHBIN TIOJTXOJT K PEIICHUIO
npodeccHoHaNBLHOM 3a1a4u
3 PabGora mpeacraBieHa Ha HU3KOM YpOBHE: CTYACHT JOMYCTHII
3a4TEHO CYIIIECTBEHHBIE HETOYHOCTH, U3NIOKUII MaTepuai ¢ OmMrOKaMu, He BIaeeT
B JIOCTATOYHOM CTENICHHU MPOQIILHBIM KaTeTOPUATHHBIM alllapaToOM.
2 PabGora mpencraBieHa Ha HEYJIOBIETBOPUTEIHHOM YpOBHE: B pabote
HE 3a4TEHO JIOTTYIIIEHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX HETOYHOCTEH

KOTOPBIC BEAYT K HCIIOHMMAHUWIO N3JIOKCHHOT'O

Tect

Tunosbie 3aJaHUA AJIA TeCTa 10 AMCIHUIIJINHE «I/IHOCTpaHHI)Iﬁ A3BIK»

Choose the right variant:

1. Every evening | put on my headphones and listen ... some music.

a) at b) with c) to d) for
2. My friend asked me ... help and I couldn't say no.
a) for b) at c)on d)about
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3. That blue car belongs ... my boss.
a) on b) to c) of d) at
4. My breakfast usually consists ... two sandwiches and a cup of coffee.
a) from b) of c)with d)in
5. He apologized to me ... being late.
a) about b) for c)in d) at
6. Steve, I'm tired. Wait ... me, please!
a) of b) to c) from  d) for
7. This cream can protect you ... the sun.
a) about b)with c¢)from d) for
8. I think you should add some salt ... your soup.
a) of b) in c) to d) on
9. Oh my God! | completely forgot ... my wife's birthday!
a) to b) about c) of d) with
10. | don't approve ... your methods!
a) to b) with c) of d) in
11. | totally agree ... you.
a) with b)from c¢)at d) for
12. They arrived ... Canada two hours ago.
a)in  b)on c¢)at d) to

Kputepun n mkana oueHuBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY TECT

Hlkana OLICHUBAHHS Kpurepuii onenuBanus
(uHTEpBAT OAIIIOB)?
5 100% npaBUIBHBIX OTBETOB
3aYTEHO
4 75% npaBUIIbHBIX OTBETOB
3aYTEHO
3 60% TIpaBUIILHBIX OTBETOB
3aYTEHO
2 Menee 40% npaBUIbHBIX OTBETOB
HE 3aUTEHO

TumoBbie 3aJaHus I NPOBEACHUS IMPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS
(3a4éT) mo qucHumInHe « ATHOCTPAHHDBIH SI3BIK» (AHTJIMIACKMIA):

1. Translate the text in writing:

United Kingdom plans to introduce a satellite based electronic km charge for
trucks and trials of the technology began in 2004 on the motorways around the
city of Leeds. Road infrastructure costs have been closely examined in the UK
over many years and the existing fixed annual vehicle tax for trucks is
differentiated according to axle weight and type of suspension in order to
promote road friendly vehicles. This knowledge is expected to be used to
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differentiate the new electronic km charge to a relatively high degree, and this is
the reason for preferring a satellite based system.

The information on the external costs of transport shows that these costs vary
significantly by time of day, road type and area type.

The British Government proposes to start with a relatively simple structure of
charges which succeeds in meeting the main objectives of the policy. These are:
to ensure fairness and efficiency, so that all users contribute equally and at a level
which reflects the costs they impose on the road network; to deliver
environmental and other benefits by setting the rates so as to reflect the
environmental performance of the vehicle paying the charge. The charge is
expected to vary according to the distance traveled, vehicle type and road type.

Varying the charge by distance travelled within the UK ensures that all
vehicles contribute equally irrespective of their country of registration or where
they last refueled. Distinguishing by vehicle type ensures that the charge relates
both to road damage costs and to environmental costs, with the heaviest vehicles
with the fewest axles paying most and vehicles with more environmentally
friendly emission standards paying less. The charge will also encourage operators
to upgrade their fleets and make better use of their vehicles so as to reduce
vehicle kilometers. Variation by road type further reflects the significant
differences in costs between modem, high quality roads usually constructed to
provide for freight traffic and other roads where road damage, environmental and
safety costs are higher.

2. Transform the complex sentences into the sentences with the Objective-
with-the-Infinitive Construction.

| noticed that her figure-hugging dress suited her very much.

| like when my brother puts on his outgoing suit and a tie.

He didn’t see that she has put on her fur coat.

She watched how her friend tried to choose a proper outfit for the party.
She liked to watch how her mother sewed.

| understood that narrow-shouldered jackets suited me very much.

I can’t believe that she looks so stylish in this knitted dress.

Tunosble 3aaHUs I MPOBEICHHUS IPOMEKYTOUYHOT0 KOHTPOJIsI (IK3aMeH)
o aucuuiinHe « THOCTpaHHBIN A3BIK)»

IIpuMep 3K3aMeHAlIMOHHOI0 OUJIeTa
9K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text: Transport systems
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2. Grammar assignment (test)
3. Speak on the topic: Great Britain

CARD 1

Read and translate the text:
Transport systems

A transport system includes all of the elements associated with getting
people and goods from one place to another. Some transport systems are
small in scale such as a system designed to move people around a zoo or
an amusement park. Other transport systems enable you to travel all the
way round the world.

For a transport system to be effective, the designers of the system need to
know how the different elements relate to each other. Developing a
successful transport system is a very complex task because:

* many people are involved in the designing and controlling of small
parts of the overall system making coordination difficult

* many of the users of the system have conflicting priorities. For some
low cost is a priority, for others it is the convenience of being able to
use their own personal transport while some may prefer the
environmental  benefits offered by the increased use of public
transport

* transport Systems require a lot of supporting infrastructure such as
roads, bicycle paths, train stations and so on.

The cities and towns with the best transport systems are usually those that
have had a long term plan that made allowances for the construction of past,
present and future infrastructure in a coordinated manner. Mention has been made
of personal transport and public transport systems — so what are the differences?

Grammar assignment (test)
Choose the right variant

New kinds of locomotives ( A — manufacturing/B — having
manufacture/ C — manufactured) by our plant last year received recognition.

The first locomotives used energy of water steam received by (A —
burning /B — have burning / C —burn) coal.

We were interested in the new method of (A — assembling /B — assemble/
C — to assemble) the locomotive engine.

After complicated tests (A — have been /B — having been /C — have)
made Russian engineers succeeded in creating new powerful locomotives.

He studied well, he (A — may have /B — would /C — can) worked abroad.

He (A — should /B — might /C — must have) been an upscale engineer.
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7. They (A — should /B — would /C — might have) heard about results of the

tests.

8. They finished (A — installing /B — to installing / C —

machine-tool in the workshop.
9. At the meeting they discussed new methods of (A — to improve /B —
improved / C — improving) in locomotive-building.
10. The experiment (A — have made /B — made /C — make) in their laboratory
was very important.

3. Speak on the topic: Great Britain

[IIxana orieHMBaHUsI MPOMEKYTOUYHOT'O KOHTPOJIS (IK3aMEH)

install) new

IIkama
OIICHUBaHUA

XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHWA IPEAMETA U OTBETOB

3ayeThl

5

«OTJIMYHO»

CTyzneHT 3HaeT rpaMMaTUKy U JIEKCUKY U3Y4aeMOro s3blKa B
npejenax TeM Kypca, YMEET I0JIb30BaThCsl Pa3IUYHBIMU
BUJAMH CJIOBapeil M CIPABOYHOW JUTEpaTyphbl, CBOOOIHO
[I0JIb30BaThCsl TEMATUUECKOM JIEKCUKONH aKTMBHOI'O MUHUMYyMa
JUIs BeleHHs Oecell B pa3iIuYHbIX CUTyalUsIX (OPMaJIbHOTO U
He(hOpMaIbHOTO o01ieHus; CTPOUTH pa3BepHyTOE
MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHUE Ha 100y10 u3
PacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha OMNpEAEICHHbIM YpOBEHb
JIOTHYECKOro 000OIIeHUs; yMEeT TIOATOTOBUTH YCTHOE U
IUCbMEHHOE COOOLIEHHEe Ha NPEJYyCMOTPEHHYIO TeMy U
COCTaBUTh TBOPYECKOE PEUEBOE IMPOU3BEJCHHUE HA 3aJaHHYIO
TEeMy B YCTHOHM M MUCbMEHHOM hopme.

4
«XOpOouIo»

CryaeHT 3HaeT TpaMMATHKy M JIEKCUKY M3y4aeMOro S3bIKa B
mpenensax TeM Kypcea, IOMYyCKaeT He3HAYMTEIbHbIe OIIUOKH,
YMEET TMOJIb30BAThCSA PA3JIMYHBIMH BHUJAMU CJIOBaperd U
CIIPAaBOYHOM  JIMTEPATypbl;  JONYCKAET  HE3HAYUTEIIbHBIE
OIMMUOKN B TEMAaTUYECKOW JIEKCHKE aKTHBHOTO MUHMMYMa IpHU
BeleHUN Oecell B Pa3NUYHBIX CUTYyallUAX OOIICHUS, HMEET
HaBBIK MTPOCMOTPOBOTO YTEHUSI AyTEHTUYHBIX TEKCTOB; YMEET
CTPOUTh MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBaHHE Ha OOy U3
PacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJAOM Ha ONPEACIICHHBIA YPOBEHb
JOTUYEeCKoro 00O0OIIeHHs; BIaAeeT HABBIKOM YTEHHS U
HaBBIKAMHU TepeBoJia MPOGeCcCHOHATHFHO OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB.

3
«YAOBIIETBO-
PHUTEIHEHO

CryaeHT 3HaeT TpaMMAaTHKy H3y4aeMOTo si3blKa B Mpejenax
IIKOJIBHOW MPOTpaMMbl, yMEET BBIPAXKATH CBOU MBICIU B
yCTHOW (opMe Mo TPOWMIEHHOW TeMmaTHKe, YCTHO H3Jararb
KpaTKOe CoOJiep)KaHHe M OCHOBHBIE MBICIH TEKCTa JHOOOU
CIOKHOCTHM;  BJIAICET  HABbIKAMU  JTHAJIOTUYECKOW  H
MOHOJIOTHYECKON PEYH.

3a4TCHO

2
«HEYOOBJICT-
BOPHUTCIIBHO»

CTyneHT He 3HaeT TpaMMaTHKU M3y4aeMoro S3bIKa, HE 3HAET
npoeCCUOHATbHO OPUEHTHPOBAHHOM JIEKCMKU B Tpejaernax
TEM Kypca; HE YMEET IMOJIb30BaThCsl CIOBAPSMU U CIIPABOYHOM
JUTEpaTypoi; Jomyckaer TIpyOble OHmHMOKM B  JIEKCHUKE
aKTUBHOTO MHUHMMYMa MpH BeleHUU Oecell B PA3IUYHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYAIMsIX; HE BJIaJieeT HABBIKOM UYTCHMS,

HE 3a4TCHO
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a TaK>Ke MepeBoia OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB CPEAHEN TPYIHOCTH
0 CIIEeNHaIbHOCTH.

JInct n3MeHeHn! U NOIIOJIHEHUN

/o

Bunwl nomonnenuii u
N3MEHEHUH

JlaTta 1 HOMep MpoOTOKOIA
3aceaHus Kaeapbl
(xadenp'), Ha KOTOpOM
OBLIN PacCMOTPEHBI U
0J100peHbI U3MEHEHUS U
JIOTIOJTHEHHSI

[Toamucs (c
pacudpoBKOi)
3aBEeYIOMIETO Kadeapoit
(3aBenyrouux Kadeapamu)
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